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Előfizetési ái*ak : Felelős szerkesztő és laptulajdonos: If Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Fél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor. SZÉKELY IMRE. I Piasz-uteza 42. sz.

Feltámadunk
A /Vóé bárkája megállóit 

Az Araráf hegyén —
/Vem o// vagy-e most, magyar nemzet,

Az Araráf hegyén ? 
törülted zugnak a salakból 

Verődött tengerek 
S te állsz magyar, véded halálig 

Az Araráf hegyet.

Ott vagy magyar, az Araráf hegyén,
Ott vagy, de most már ám ott is maradj, 

Kettőt adott neked fehér galambként 
Az Isten: az erő és akarat.

Az erődet kipróbálták vala
flegyvennyolcztól, haj, ádáz viharok,

De most megértét rá, hogy szemfől-szembe 
Mutassad : mi a te akaratod.

/Vem ott van ám, nem ott a te világod 
jfonnan a bécsi sötétség vakít, 

jionnan nem láttad soha életedben 
A te napod teremtő sugarif.

Ott vagy te nagy, a holott bősz csatában 
A négy elemből lesz egy zivatar,

S szétszórt hajaddal véres homlokoddal 
Ifardda! kezedben állasz te, magyar.

E kard kezedben ott van már ma is,
A homlokod véres, hajad zilált,

Most már vigyázz kardodra a viharban, 
Mert ólálkodnak rád a bestiák.

Most már az légy, mivé honalkotód 
A pusztaszeri síkon megteremtett ; 

Mert ha méltatlan leszesz őseidhez,
Az Istenednél sem találsz kegyelmet.

Louisin selyem minden sziliben
„ legnehezebb I-sö rendű 

Blous selyem mintázott ....

55 kr. 
98 kr. 
<>9 kr.

Átköltözés miatt minden elfogadható árban lesznek 
minden rőfös áruk eladva. "Bűn

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utcza 19. sz.
Tisza palotával 

szemben.
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Garantirozott hirek.
—) Óriások egylete. Debreczen város óriás 

termetű, herkulesi erejű férfiaí külön egyletet ala­
kítottak. Az uj egylet a hét folyamán tartotta tiszt­
újító gyűlését. A választmány a következőkép ala­
kult meg:

Elnök: Vecsey Zoltán.
Alelnök: Jászi Viktor.
Ügyész : Dr. Lukács Emil.
Pénztárnok: Dr. Varga Elemér.
Ellenőr: Klein Móricz.
Egyleti orvos : Dr. Hütter Károly.
Háznagy: Ráhmer Sándor.
(—) Személyi hir. Színházi körökben valósá­

gos konsternáeziót keltett azon körülmény, |hogy 
Berger Jenő, aki a .János X kéz“ előadását a fővá­
rosban 114-szer, Debreezenben pedig 11-szer nézte 
végig, a János Vitéz pénteki előadásán nem jelent 
meg.

(—) Párt-kocsis kerestetik. A 48-as pártnál a 
„párt-kocsis“ állás rövidesen megüresedik, minthogy 
az eddigi népszerű kocsis megnősül, már pedig az 
alapszabályok értelmében csak nőtlen kocsist alkal 
mazhatnak.

(—) Birkózó verseny. Ritka élvezetre van ki­
látásuk városunk sportférfiainak, a jövőhéten birkózó 
verseny lesz Vladimir orosz birkózó és Jászi A iktor 
mester között.

(—) Az alkohol ellenes szövetség tagjai közé 
újabban a következő tagok vétettek föl: If'j. Weichín- 
ger Károly, Dr. Simonffy István, Fodor József, Va­
don Sándor, Horváth András, Károlyi Sándor.

(—) b. Reichmann Ármin hitk. elnök elutazik 
a szentföldre, távollétében az ő teendőit. Burger D. 
József, Darvas Izidor és dr. Gutfreund Sámuel végzik.

(—) Csiky Lajos akadémiánk tudós professora 
legközelebb nyugalomba vonul, az igy megüresedő 
rhetorikai tanszékre a legnagyobb valószínűséggel 
Drucker Mórt hívja meg a főiskolai tanács.

(—) Illyés Bálint legközelebb városunkba ér­
kezik, hogy Burger D. Józsefnek müvei rendezésében 
segédkezet nyújtson.

(—) Osztrák pipere-szappan gyárat akar ala­
pítani Debreezenben valamelyik, az önálló vámterü­
let fenyegető részétől megijjedt „közös" hazafi. — 
Reméljük, hogy a városi tanács ezt a telepet is cser­
zővarga-telepnek fogja minősíteni és kitelepíti innen
— osztrákiába 1

(— Egy öreg királyi tanácsos mameluk uram- 
bátyámtól megkérdező egy impertinens riporter a 
minap, hogy : kitiltják-e a kaszinóból a magvar- 
gyalázó Pester Lloydot'? — Hagyja el, öcsém uram,
— felelte a vén labancz, — oldalbarugtak már ben­
nünket máskor is, más helyről is, — mégis csak 
megvagyunk. Szól a holló: kár, kár, kár 1

(—) Az a legújabb újság, hogy egy osztrák 
orvos feltalálta a hülyeség gyógyítását. Bizony ez a 
gyógymód mar igen nagyon el kél Auszti ia magasabb
köreiben.

(—) Nem akarja a választási reformot 1 isza 
Pista és az ő szabadelvű pártja. Es méltán, mert 
hiszen már most is zűliőfélben vannak, hátha még 
egy igazi szabadelvű választási törvény lesz, mivé 
sülyed akkor az ő szabadelvüségük ?

(_) Debreczen sz. kir. város közkórháza any-
nyira zsúfolva van betegekkel, hogy oda már a ren­
dőrileg beutalt elmebajost sem vehetik föl. tel kell 
építeni a városházát két emeletre, mindjárt lesz hely 
az elmekórosok számára !

(—) Léghajóról akarták felrobbantani az atyus- 
kát az ő búvóhelyén, Zarskoje-Selóban. Valóban 
kedves helyzete lehet az olyan uralkodónak, akinél 
az ő hűséges alattvalói már léghajón kénytelenek 
tenni tiszteletűket.

(—) Megint arról szól a nóta, hogy a korona 
újból a nemzetre apellál. — ismét uj választások 
lesznek. Hát jól van, válaszszon a nemzet újra, de 
akkor uj dinasztiát is válaszszon ám magának.

(—) A Tiszapárt megijjedt az egyesült ellen­
zék által czélbavett választási reformoktól. — Nem, 
nem, minek az még ilyen korán ? Hiszen most fi­
zettünk a mandátumért, még a napidijaink is le­
vannak foglalva, már újra kiakarnak facsarni ben­
nünket. mint a czitromot ? Nem, nem, tessék elhinni, 
nincs már mi bennünk kifacsarni való egy garas 
ára lélek sem.

(—) Megtámadták a Tisza Pista budapesti 
mandátumát. Még itt fog csak valami büzleni Dá­
niában, nem mikor az iparbank szennyesét szellőz­
tette a bíróság !

(—) Százhatvanhét honatyának foglalták le a 
fizetését az élelmes hitelezők. Ez ám az igazi ősz 
szeférhetlenség ! Költeni a mandátumra, hogy azután 
más szedje le a virágát !

(—) Szevgiusz nagyherczeg temetésén nem 
mert megjelenni a czári család, sőt egyetlen nagy- 
herczegecske sem. Miért is mentek volna oda ? Hisz 
az ő temetésükre már senki sem fog elmenni, — 
kivéve a sírásókat, meg a hollókat.

(—) Egy bécsi osztrák tanár felolvasást tartott 
a földrengésekről. Három fajta földrengést különböz­
tetett meg. — Hm, tanár ur, hát negyedik fajta 
nincsen ? Hát az micsoda földrengés, ami most Orosz­
országban pusztít ?

Az uj motorokról.
Megy a motor, megy a motor a piaczra 
A piaczról, a piaczról állomásra.
Hátul ül a inasinista,
Ki a motort össze-vissza igazítja.

legszebben tisziit

Ünabészy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Bebreexen Sxóchényi-uteza 42. az.
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Értelmes Balázs
külsősön lábbeli készítő hazafias tűnődései.
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UjÍj gyógxrmód.
De már be kell ismernünk azt: 
Okosodni kezd az osztrák,
Íme most is föltalálta 
A hülyeség gyógyítását.

Nem lehet azt kiszámitni, 
Milyen becses, milyen drága 
Ez a gyógymód, — oda által 
A kedves Ausztriába.

S mennyi haszna lesz belőle 
Annak, a ki föltalálta ;
Hiszen oly sok hülye van ott 
A kedves Ausztriába I

y » w

Huh. miként rotyog a bécsi kamarilla boszor­
kánykonyháján a kozmás kotvvaiék, mit a jámbor 
magyarral akarnak megétetni. Bekk, Pitrájk, Khuen- 
Hédervárv, Golucsovszky, Tisza őrült kánkántánezot 
járnak az üst körül prüszkölve, fújva, agyaraikat 
csattogtatva, mint bősz vadkanok.

Vigyázzatok a bőrötökre, mert a nyakatokba 
találjuk borítani, amit főztetetek, de azon melegé­
ben. mig sistereg.

Hiába is próbáljátok ti már összekutyulni az 
összmonarchiát, kóficz lesz abból. Hiába bec-zézge- 
titek a nyavalyás kétfejü-sast, dögrováson van 
az már.

A Gotterhalte mélabus hangjainál cseszszen 
oldalba benneteket a sistergős istennyila, ne is kecz- 
meregjetek már sokáig, hanem takarodjatok az út­
ból, hadd hozzuk haza a magyar királyt Budára, a 
ki aztán ha egyszer itt lesz, majd megcsinálja ve­
lünk együtt az önálló magyar hadsereget.

Ah, szegény szivem, miként vered hazafias 
oldalbordáimat e gondolatra. Csak vergődjél, püföld 
e kebelt, miként én püfölöm a Miska hátát, ki is a 
macska tarkára hólyagot kötvén, vadröhejjel üle a 
tőke mellett, mind ama perczig, mignem őt észreté- 
ritendő, vasöklömmel hathatósan dögönyözni el nem 
kezdettem.

Szemelvények Burger D. József
sajtó alatt lévő költeményeiből.

Hazádnak rendületlenül 
Légy híve óh magyar,
Bölcsöd ez s majdan sírod is, 
Mely ápol és eltakar !

(A »SzózaU-ból.)

Isten áldd meg a magyart, 
Jó kedvvel bőséggel, 
Nyújts feléje védő kart,
Ha küzd ellenséggel.

A (»Himnuszból.)

Talpra magyar, hi a haza 
Itt az idő, most vagy soha,
Rabok legyünk vagy szabadok,
Ez a kérdés válasszatok I

(A »Nemzeti dah-ból.)

Egy szó nyilallott a hazán keresztül,
Egy röpke szóban annyi fájdalom,
Éreztük a mint a föld szive dobban 
S átvonag/ik hegy, völgy és halom.

(A »Széchényi emlékezetéből.«.

Oh Tihanynak riadó leánya.
Szállj ki szent hegyid közül, 
lm kit a sors eddig annyit hánya:
Partid ellenében ÜL

(A »Tihanyi echó*-ból.)

Simon zsidóéknál minden esztendőben,
Kis deszkakoporsót tesznek le a földbe.
Kis deszkakoporsó a/ig-a/ig röfnyi:
Szegény kicsiny féreg, nem tudott megnőni.

{»Simon Juditéból)

Akadály.
Az esketőpap kérdezi a menyasszonyt:
— Es igéred-e leányom, hogy a vőlegényednek 

minden utaiban hü kísérője leszesz az életben"?
— Bocsánat, tisztelendő atyám, azt nem Ígér­

hetem, mert a vőlegényem kéményseprő.

Csónakázás.
— Borzasztu, borátom, o négy társommol vál­

tam magamat csónakázni és o csónok felborólta s 
mind o négy társom o vízbe fólta mogát.

— Hát te hogy menekőlted meg?
— Nüs, hát csak ógy, hogy én nem is valtam 

o csónakban,

jjffil,
p#
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Debreczeni milliomosok értekezlete.
Népes értekezlet színhelye volt az elmúlt héten a Hatvan- 

utczai Szép juhászné szálloda díszterme. Városunk milliomosai 
közül jelen voltak : Reviczky József, Hartstein Péter. R. Kö­
vesd i Imre, Hartstein Lipót. Simonffy Imre, Reichmann Ármin, 
Simonffy Emil, Fried Emil, Lichtschein Mózes, Ricki Géza, 
Áron Miksa. Sesztina Jenő, Fisch Ignác,?., Dr. Ujfaiussy József, 
Lamprecht Frigyes, Dr. Rotschnek V. Emil stb.

Az értekezletet Reviczky József nyitja meg s előadja, 
hogy a jelen értekezlet czélja megtalálni a modus vivendit ezen 
áltatános drágaságban való könnyebb megélhetésre. Majd átadja 
a szót Dr. Ujfaiussy József előadónak.

Dr. Ujfaiussy József nagyhatású beszédében megható mó­
don festi a szomorú helyzetet. A megélhetés — úgymond még 
a legszerényebb igények mellett is absolute lehetetlen. Az élelmi 
szerek, a munkaerő napról-napra fokozatosan emelkedik s mig 
egy kiló vese pecsenye 55 kr., addig egy beteglátogatásért alig- 
alig fizetnek 4- 5 koronát, egy consiliumért 15—20 koronát. Ez 
a helyzet tarthatatlan. Egy bolthelyiséget nyomorúságos 3—4000 
koronáért kénytelen az ember elkótyavetyélni.

Rotschnek V. Emil a takarékpénztárak és bankok ellen 
kél ki. Két három évig kell várni — úgymond — mig egy rész­
vény ára két-háromszorosra emelkedik s kiszúrják az ember 
szemét 10—12 °/o-os osztalékkal.

Lamprecht Frigyes felszólalása általános feltűnést keltett. 
Előadja, hogy a közönség igényeit kielégíteni teljes lehetetlenség. 
Ám szabják a zsemlét bármily kicsinyre s adjanak ötöt egy ha­
tosért, ez mind kevés. Egyetért Dr. Ujfalussyval a boltbérek 
rendkívül alacsony ára tekintetében. Mire fog az vezetni, ha egy 
három szobás lakásért alig-alig kapni meg a 800 frt évi bért. E 
mellett a búza ára rendkívül drága . . .

Ricki Géza : Egye meg a fene, az is olcsó !
Reichmann Ármin mindennel az ügyvédeket okolja, ezek 

csinálják a drágaságot s ezek csinálják az általános pangást. 
Egy koczka burkoló kőért azonban alig kap 1 koronát.

Lichtschein Mózes, Hartstein Lipót kikelnek a horribilis 
adó miatt, ha már van valakinek 8—10,000 hold földje kénytelen 
adóba majdnem ugyan annyi koronát fizetni.

Simonffy Emil szerint a megélhetés ezer küzdelmei annyira 
elfoglalják az embert, hogy kivész belőle még a zene iránt vele 
született hajlandóság is

Végre is Simonffy Imre indítványát fogadják el. mely 
szerint egy memorandum intézendő a kormányhoz, melyben az 
itt elsorolt panaszok elsorolandók s az egyesület részére sub- 
ventió kéressék.

A memorandum megszerkesztésével Ricki Géza és Hartstein 
Lipót bízattak meg, a miniszterhez felvonuló bizottság tagjai let­
tek Reichmann Ármin vezetése mellett: Sesztina Jenő, Licht­
schein Mózes és Lamprecht Frigyes.

Kenőcsök, czipőtisztitók fénymáz helyett. Rövid 
nehány év alatt a rég megszokott fénymázat (suviksz) 
kiszorította a jóval drágább czipőkenőcs. De már 
kis idő múlva megszaporodtak a panaszok, hogy a 
láb érzékenyé és esuzossá válik a kenőesözött láb­
belitől, a mi azért van, mert minden kenőcs viaszk 
tartalmú és ez meggátolja a láb kipárolgását. Épen 
e miatt hagytak fel a lag és gumi csípők viselésé­
vel. Ez okból tehát mindenki vissza fog térni az 
évtizedek óta használt és jónak bizonyult igazi tisz­
titó szerhez a fénymázhoz, mely csak az egyedüli a 
mit nyugodtan lehet ajánlani.

Debreczen, 1905. márczius 5.

Az adjutáns dala.
A Reichmann ur pinezéje,
Jó tokajival tele,
Tokaji bor — az pikáns.
Én vagyok az adjutáns.

Otthol keveset ülök, 
Hitelbankban csücsülök: 
Hitelbankban nincsen bor,
Én vagyok a director.

Én nálam van a Gresham, 
Abból telik a hám-hám, 
Incassót is csinálok,
Én biztositó vagyok.

Koronába eljárok,
Ott váltókat bírálok,
Közbe nagyot ásítok.
Én váltó censor vagyok.

Iskolapénzt én szedem,
Kis lajbimba beteszem.
Kis lajbimon a zseb sok,
Én a pénztárnok vagyok.

Sok az én hivatalom,
Ha több is lesz, nem bánom. 
Burger, Gutfreund barátom, 
Most magamat ajánlom !

Brachkrogen Dávid
jókívánságai —

— Állj o fejed tetejére 
és nvold le o tied agyve- 
lüdet!

— Süssön meg tégidet 
o nap o kütélen !

tó
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— Ledjed te hivatalnok, 
mindég o hónap otólján !

— Oz onyósod csókjátul 
mengyed te oz arvoshoz !

— Ledjed te edj mogyor 
nemes o Reichmann ore- 
ság bőribe benne !

— Ledjél te söketnémo 
és tanólgyad nőmétől !

— Iskolás jerek ledjed te o holálod utánd !

Csizmodia led je o te upád, te meg oz ti ti- 
zennóczezer pár esizmájo o penészben !

Osztót küssék az orradra, o mit épend nem 
kívánod !

\ iaszk lenyomató! védjenek le o tiéd ábrá­
zolódról !

l

x \
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A gyászima.
Nekem az ottan szentség 

Nem nyújt vigaszt, nem soha 
Mert előle kikorbácsol 

A krisztusi — kancsuka 
A Krisztus nevében üldöz 

Engemet a magas czar; 
Nem jut hozzád, de régóta, 
Mindeneknek alkotója 

Az én imádságom már\

Debreczen, 1905. márczius 5.

Interjuvolások az „István malom“ ügyében
Kiküldött tudósítónk fölkereste az „István malom“ igaz­

gatóit. hogy véleményt kérjen töltik az elmúlt év borzasztó”si­
kere felől.

Tudósítónk előtt az eredményt az egyes igazgatóik követ­
kezőkép indokolták :
Póka Gyula : Drágábban vettük a búzát, mint adtuk a lisztet. 
Szabó Kálmán : Mindennek a közös vámterület az oka.
Simonffy Emil . Nem volt az igazgatóságban harmónia.
Nemes Kálmán . Közeli rokonok helyett idegen embereket dug­

tak be tisztviselőknek.
Lukács Ármin: Mert nem forciroztuk az olaj- és leszámitoló- 

üzletet
Szepessy Antal : Mert a korpa közé kevertük a lisztet.
Zádor Lajos: A főok a női fedettekben mutatkozó gyakori 

di\ átváltozás. Ez annyira igénybe vette a háziasszonyok 
havi pénzét, hogy kénytelenek voltak a liszten takaré­
koskodni.

Dalmy Kálmán : Nem volt jó a mérleg.
Kernhoffer József: Alacsony volt a kamatláb.
Csanak József: Olcsó a ezukor. olcsó a kávé,
Dr. Irinyi István : Ha utasítást kaptam volna

ki vesz lisztet ? 
a kintlevőségek

szigorú behajtására, minden máskép sikerült volna.

Gólya Friczi aranyköpései.
— A helybeli tanár 

urak mozgalmat indítottak 
meg a tanulók üdülése 
érdekében. Ez már okos 
idea ! Rendezzenek be szá­
munkra egy külön otthont, 
ahol nyugodtan üthetjük 
a blattot és elpászolhatjuk 
az unalmas előadásaikat.

— Ez a kis Jászi csöpp­
ség viczczelni is tud, ha 
jó kedve van A minap 
azt kérdezi tőlem : No, 
mit hozott haza a hód­
mezővásárhelyi kirándulás­
ról ? Azt vágtam neki visz- 
sza : Egy, keresetet, tanár 
ur ! — És mi annak a 
keresetnek a magja ? — 
Diskréczió tiltja megmon­
danom, tanár ur! Ahán, 
értem, a magzat !

Kinek is zeng most az ének;
Szállj a magas egekbe ! ?

—Muszkaország számos papja 
_ Ebben van berekedve.

Oh Sergius, a nagyheiczeg 
Szállott tova, mint halott, 

Lesz dolguk, míg összeszedik 
Szerteroncsolt hulláját a 

Pokolban az — angyalok!

Ennek szó! hát az az ének !
Lehúzzák a szenteket,

Hogy lélek ám az a pára,
Mit egy bomba szétvetett... 

De misében, imádságban 
Sir a kétségbeesett:

Ne hidd, Isten, imádságom 
Káromlás, míg czári járom 

Fojtja testem s telkemet!

Sergius nagyherczegért száll 
A gyászima tefe/éd, — 

Nézzed, Isten, itt fetrengek 
Én a porban, nyomorék. 

Halld meg a zsolozsmák között, 
Halld meg az én jajomat■ 

Ha bízhatok még tebenned, 
Akkor küld el, mint ígérted, 
Küld el élő kínzóimra 

Bosszúálló karodat'.

— 0 szemfüdél ledje o te téli kobátod !

~ É) te nótád ledje oz, mikar o Rali Mihály 
hegedőli: húzzad (‘sok, húzzad csők keservesen I

Üzenet a Burgból.
Esik eső karikára,
Ferencz Jóska kalapjára. 
Valahány csöpp esik rája, 
Annyi magyar könny az ára, 

Éljen a haza I

Kapujában bécsi Burgn-ak 
M niszterek súgnak-búgnak. 
Arrul foly a lári-fári:
Kit ereszt be Héderváry ? 

Éljen a haza I

Hátul a kis kapu mellett 
Andrássy lova legelget.
Lopva száll rá jó gazdája, 
Búsan vágtat Pestbudára, 

Éljen a haza I

Ferencz Jóska azt üzente : 
Nincs népe, csak regimentje . 
Ha még egyszer azt üzeni, 
Senki sem fog Bécsbe menni I 

Éljen a haza I

fénymáz és kenőcs Nigria
Csász és kir a vilag leBÍ°bb tisztítószere, legszebb fényt adják, 
ndv. szállító. Alapittatott 1832.

a bőrt erősítik, 

mindenütt kapható.

Epilepsia.
Aki nehéz kórban görcsökben és 
egyéb idegbajokban szenved, az 
kérje az erről szóló röpiratot. 
Kapható ingyen és bérbentve :
Schwanen Apotheke, Frankfurt am.
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Bugyi Sándor.
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

Még mos vótam iga­
zán a pokolba.

A töknyaku bűrt 
vitetett vél lem Bagosra, 
oszt rám bízta, hogy 
Salamonin! vegyem fel 
a pízt, akkit a bűrír 
fizet. Hát jól van, elvit­
tem a bűrt, Salamon 
meg fizetett, vót nállam 
háromszáz pengő. Csak­
hogy mán öreg este lett, 
mire elvígeztem a dógot, 
oszt hogy meg is szom- 

juhoztam, hát a fain szílin bementem a esapszékbe 
egy pohár borra.

Kegyetlen jól esett odabe az ital. oda ki meg 
kegyetlen jól esett az eső. így oszt nem igen vót 
kedvem moczczanni.

Asztat se felejcsük el, hogy a koesmárosné 
szípasszony vót, oszt fel vót gyűrve a lékrije ujja. 
így fonta körül a nyakamat a gyenge két karjával 
Szörnyű beszídes vót az eszematta, asse tutta. hogy 
lejje hejjemet. Hát igy oszt, hogy ne marattam vóna.

Eezczer csak elnyerik magát odaki a Nyalka, de 
valami rímsíges módon. Összerezzentem ; de a kocs- 
márosné az ölembe kuporodott, hogy ne fíjjek. Hát 
nem is filtern, de azír ahogy összeszoritotta a nya­
kamat a két karjával, oanformán kesztem magamat 
érezni, mintha Báli Mihály bizserélne

Még egyet nyerített a Nyalka. De mán akkor 
letettem az asszont az ölembüí, oszt felugrottam.

Mán kimegyek így magamba, megnízem, hogy 
mi baja a Iának.

Kinyitom az ajtót, hát uramfia ott áll öt fejír- 
cseléd, oszt úgy lök vissza, akki elől állott kosztok, 
hogy öt lécz is megrecscsent a kármentőbe a tulaj­
don tomporámtul.

Még ecscsak eezczer a kardos menyecske, mon­
dok. de mán észtét csak azír is megölelem. Aval 
ujfent kinyitom az ajtót, mer behúzta, oszt ahogy 
ölelni akarom, ehen úgy repül a bagó az ínyemrűl 
a bogjakemeneze torkára, hogy még a czirmos 
macska is nagyot tüezkölt tülle, "mer annak lepte el 
a kípit.

De mán e sehosse jól van, igy magamba, mer 
aligha egy fogam is utánna nem szalatt a szivárog­
nék, aval mos mán mírgesen ugrottam közéjek, hogy 
máj megfenyítem, ammék csintalankodott; "hát csak 
azon veszem észre, hogy nem íri a lábom a fődet 
mer felkaptak oszt, behoztak az ivóba.

Akkor níztem oszt nagyot, mer bajuszsza vót 
mind az öt asszonnak, csakhogy elébb nem láczc-zott 
a setítbe.

Harmagygyára is egy nagvot nyerített a 
Nyalka.

Nyerúheccz mán így magamba, aval vártam 
hogy na min kezdik védem a zsiványok.

Hat azon keztik, hogy öt levorvel-puskát ecz- 
czere szegeztek a homlokomnak, oszt aszonták ho«r 
pizt vagy íietet!

- Nekem nincs pízem, mondok.
~se okoskogy sokat Sándor, aszongya a leg-

hosszabbik kormos pofája. mer mingyá sót teszun 
a bűröd alá; aval vígig mecczettc az ujjasom há­
túját egy nagy fene disztóölő’késsel. A bűrömet néni
írté a kés.

De mán ennek fele se tréfa. ígv magamba, 
aval kivágtam az asztarra a 300 pengőt,

Felmarkolta a bosszú bandavezér, oszt elkezte 
olvasni. A többieknek a nyála is majd elcseppent a 
sok píz láttára.

Még félig se olvasta meg. mikor kopogtatnak 
az ajtón.

— Ki a ? — kérdi a koesmárosné. akki ipp az 
ajtóho vót rendelve.

Aszongva erre egy katonás kemín szavazat, hogy 
a törvin nevíbe parancsolom, nyissátok ki az altot.

A hosszú zsivány erre keresztül Hitte az ajtót,: 
a többiek is felhúzták a levorvelek sárkányát, oszt. 
lesbe állottak a fal mellé húzódva.

Még ecczer mondom, nyissátok ki az ajtót, 
szavaznak kivülriil: de mán nem az ajtó mellől.

Hallgatott a sok dísztó zsivány, csak a levor- 
velt szorongatták.

Harmaggvára oszt aszongya odakiviil az éllető. 
hngv esmerlek benneteket, ax^val minnek elmonta a 
nevit. de még hozzátette asztat is. hogy Szilágyi 
Pistának a felesige is kösztetek van. knresmáros- 
nénak att.a ki magát, mer a korcsmárost, felesíges- 
ttil összekötöztitek. oszt lezártátok a pinezébe. Tgv 
oszt mindent tudok, bácscsak nvissátok ki az ajtót.

Egy szót se szólott rá senki.
— Szilágvi Pista, ldidd ki hát legalább a fe- 

lesigedet. mer itt van a gyereke, elhoztuk, — hal- 
lacczik kivülriil.

Mesmeg nagy hallgatás.
Ecczer csak oszt vikon ezérna hangon elkezd 

nini odaki ekkis gyerek, aut aszongva. hogy anyám 
hun vagy. ehetnem.

A menyecske a fejihe kan. aut szalad az aj­
tóho, hogy máj kinyittya. - Nigyen rántották visz- 
sza az ajtóiul. A firie csak állott el sápadva.

A gyerek egy borzasztó nagyot visított kivid.
Az asszony erre az asztalim ugrott, teli vette 

a markát a sótartóbul paprikával, a szemük közé 
szórta a zsiványoknak, aval ki az ajtón.

Erre nigy csendőr lípett be az ivóba. A rab­
lók még ki se tutták jóltöriilni a szemüket, de én 
mán vígig vertem a hátokon a lőcscsel.

A csendőrök oszt egy perez alatt összekötöz- 
tík űket.

Tgv fogtuk el a bagosi zsiványokat. akkik a 
szegin, Gróstyán zsidót kirabolták.

„ Én vittem be oszt űket a laluházáho a tajigán. 
A Nyalkának xrót ojan jó kedve, hogy máj szíjjel­
rázta alattunk a tajigát.

Árjegyzék kívánatra ingyen. - Uj töltésű 
villamos zseblámpák érkeztek. — Debre­
czeni első electrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjelzö berendezésekre vil- 
lámháritók, viliamvilágitás és erő átvi­
telre, villamos .jelzőtelepek, tűzjelzők, 
vízállás-mérők. Elvállal mindennemű az 
elektrotechnika szakába vágó berende­
zéseket és javításokat FÖLDVÁRI L. Kos- 
suth-uteza t. szám az udvarban. -— Tele­
fon szám 168. Távbeszélő és távíró 
építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok, valamint gyógyászati, 
physikai készülékek és telepek raktára.

NSí ro<ér>
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A dr. Borsos féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan. Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor.
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor.

Kapható:
MIHALDV1TS il. gijógiJszErtai'áíiaij

DEBBECZEN, Főtér 31 szám.

Bámulatos!
-------olcsón kap mindenki ZU

egy divatos nadrágot,
a meddig a készletből tart, i frt 80 kr. — E nadrágok valódi 
angol szövetből, a legdivatosabb bécsi szabás és minták szerint 
elegáns színekben készülnek. Az elküldés 2 drbként 3 fr-t 
40 kr. Rendelésnél elegendő a hossz és szélesség megadása.
Friedrich, Krakau 64. szám, a Bécsi posztógyár fiókja. — Meg

nem felelők becseréltetnek, vagy a pénz visszaadatik.

Valódi orosz sarczipők 
csakis Békés La jognál kaphatok.

1 liter

Borhegyi borvíz
S krajczár»

mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Máyer Jenőnél
előbb Geréby Fiilöp utódai Debreczen.
—'— Üveg betét 4 krajczár.

Lehet-e a tüdőbaj . 
ellen védekezni?

A tüdőbajok okozói gyanánt a tuberkulózis-bacil- i 
I tusokat ismerték föl. a melyek mindenütt, a hol tüdő­
bajosok tartózkodnak, benne vannak a levegőben és 

I ft* utca porában és nem pusztíthatok el. Jóllehet e I 
I bacijlusokat csaknem minden ember a porral magába j 
szívja,^ még sem lesz minden ember beteg, mert az 
emberi szervezet rendes viszonyok között szerencsére 
képes arra; hogy a betegségnek beléje hatolt csiráit a 

I gége- (tüdő) mirigyekben levő hatásos anyag segitségé- 
I vei ártalmatlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség, 
i a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután ezt 
hires szaktekintélyek fölismerték, közelfekvő volt, hogy I 
a gégemirigyek erősítésével teremtsenek segítő-eszközt 1 
a betegség csiráinak legyőzésére. Újabb időben a j tüdöbajosoknak éppen ezért

HOFFMANN dr.-f éle glanduíént
j rendelnek, a mely egészséges állatok gégemirigyeiből I 
I tartalmazza azt a hatásos anyagot és igy a betegség I 
csiráit elpusztító anyagnak mesterséges bevezetésével I 
támogatja a test természetes gyógyító törekvését. 
Azok az orvosok, akik betegeiknél glandulént alkal­
maznak, azt tapasztalták, hogy a betegek étvágya 

I növekedik, kedvük derül, erejük és testsúlyuk gyara- I 
podik, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik, az éjjeli I 
i zz adás eltűnik: szóval, hogy a gyógyulás folyamata I 

1 megkezdődik. Ajánlatos tehát, hogy ne mnlaszszuk el I 
glandulén-tablettákkal való kísérletet. 1

A glandulén Hofmann dr utódai kém, 'gyárában I 
I Meerane (Szászország) készül és orvosi rendeletre I 
I gyógyszertárakban, valamint a raktárban: Fragner B. f 
I gyógyszertára, os. és kir. udvari szállító, Prága I 
I 203—111., Török J. gyógyszertára Budapest. Király- I 
utca 12. sz., üvegekben 100 rabi. a 5*50 K . 50 tabl. á 3 K., I 

I kapható. Kimerítő brosúrát n gvógyitó eljárásról f 
orvosok és meggyógyult betegek jelentéseivel 

I kívánatra ingyen és bérmentve küld a gyár.

_LL_v. k. szám.
1905.

Árverési hirdetmény.
A clebreczeni kir. jbíróságnak Y. 3094 —3 1904. 

szánni végzése Folytán közhírré tétetik, miszerint 
Frommer A. Hermann utóda csődtömeg részére Ba- 
bolcsay Szilágyi Eszter, debreczeni lakostól 89 kor. 
tőke, ennek 1901. évi aug. hó 44. napjától számí­
tandó 5°/o kamatai és eddig összesen 59 kor. 48 fill, 
perköltség erejéig 50 korona törlesztett összeg be­
tudásával 1904. évi nov. hó 24-én biróilag lefoglalt 
és lOll koronára becsült házi bútorok, bolti áruk és 
üzleti fölszerelvényekből álló ingóságok 1905. évi 
márczius hó 14-én d u 3 órakor kezdetét veendő és 
alperes lakásán, Árpád-téren, 37. szám alatt, folyta­
tólag Csapó utczán, 41. számú háznál megtartandó 
nyilvános bírói árverésen a legtöbbet ígérőnek azon­
nali készpénz fizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is elfog adatni.

Debreczen, 1905. évi február hó 25-én.
Török Péter,

b. kiküldött.

I)

A temesvári

DMF2 SZAPPANOK
a legjobbak és legolcsóbbak.

(ÍO, 20 és 30 fill.)
3gazi magyar családi szappan.
Kereskedőknek árkedvezmény.

Kérjim : mi sí de;; iitt temesvári

„PRIKE“ SZAPPANT!
A hol nem kapható, oda a gyár 5 kilogrammos 
postacsomagokban szállítja utánvétel mellett 

portómentesen.
Czim: „Szappangyárh TEMESVÁR. I
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KÜHNE E. MOSÓNŐ

/vCvn!7^ZxVNÁi 1«/ 4^

Debreczen, 1905. márczius 5.

ETERNIT-PALA azbe^tjemen^la
Gyár: NYERGES-UJFALU,

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó es tűzálló tetö-fedőanyag.
ETER8E1T fslÖVESC képviselete és raktára:

LUKÁCS MILHOSML DEBRECZEN, Hatvan-ntcza 5. szám.
Elsőrangú reíerencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.
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SÍ jj^|£J sL " Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy csomag Cozaport.

- Kávé. tea. étel va<rv szeszes itnlhnn r»<rT-fnt-_
^ B “ 
M O "

*-3P3- ”

posztó nagykereskedő ezeg
Debreezenben, Piacz-uteza 19. szám alatt
a t. közönség igényűit kielégítendő, külön osztályt 

vezetett be kizárólag

férfi divatszövetek
kicsinye2ri eladására. A tavaszi legújabb dí­
vám bei- és külföldi szövetek, u. ni.: színes és 
sima kammgarnok, cheviotíok,fekete és kék Choch- 
toéiick, l'énvpos/.tók. valamint egyenruházati posz­
tók és. Irikoií, mindenféle szín- és minőségben 
meglepő dús választékban már most megerkezték 
és eredeti gyári árban kicsinyben is kaphatók.

IIni I I1 ó i.11 i s í í í i 1 1 ; 1 1 1 1 t i I * 1 I I I r

Ingyen és ber­
nié ni ve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráci Pnch
kerékpároknak. *.........

Kerékpár-részek nagy raktára, javító műhely.

Rosenberg és Hammer
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen. Piacz-utcza 2-ik szám. 
a nagytemplom mellett.

tea. étel vagy szeszes italban egyfor­
mán adható az ivó tudta nélkül. —' ——

A Cozapor többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 
italt. A Coza oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egy­
aránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és az 
illető még csak nem is sejti mi okozta javu­
lását.

Nemrégiben egy fiatal asszony nekünk kö­
rülbelül a következőt mesélte :

»Igen én is használtam ezen remek szert 
a férjem tudta nélkül és hála Isten teljesen 
segített raj:a. Jó férj volt józan állapotban, 
de sajnos, majd mindig részeg volt. Folytonos 
félelem, aggodalom és kétségbeesés, szégyen, 
becstelenseg és szegénység "közepette éltem ! 
De minek is meséltem volna el másoknak ? 
Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképpen irányítsa és ott­
honát, gondterhes tüzhelvét ürömpalotává 
tudja varázsolni ?•*

Coza a családok ezreit bélvitette ki ismét, sok sok ezer férfit 
szégyen és becstelenségtől megmentett, kik később józan polgárok 
és ügyes üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a jó”utra 
és szerencséjéhez segített és sok embernek életét számos évvel 
meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak kik 
kívánják egy próba adagot díj és költségmentesen küld, hogy így 
bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk °hogv 
egészségre teljesen ártalmatlan. ’

COZA INSTITUTE (Dept. 59), 71. High Holborn, 
London. W. C„ ANGLIA.

(Levelek 2f. fillér, levelezőlapok 10 fillérre bérmentesitendők.)

F hazánk legrégibb gazdasági gépo-yá
, fában MOSÓKBAN legjobb anyagból

éli mert kivitelben kaphatók: Sack rendszeri! aczél-ekék eav 
és kétvasu ekék, különféle szerkezetben, szántóföld és rét-
boronák cíus választékban. Hírneves tolókerekes rendszerű

Moroni Drill
sorVetőgepsk.

rosták knnknívva/afifri^ ' i jmyáux Utjiá-ra. Gabona tisztító és szel 
k konko yvalasztok. szecskavago. repavágó és darálógepek Kitűnő kiv 

’ l'jj Íj e e "agysagban. Morzsolok kézi és erömiiliujtásra.
nouingswonh iogereblyék. Amerikai ló és kézi kap

íranczia ekék és kapálógépek szőlomiveléshez.
raktár? KÖRÖNDI SÁNDOR urnái Deiipeczen, Piacz-uiczB------ ------- ÜÜLUII, A 1UUL UÜU

H4*"*“ é* ««r-níomdw, DekreczenbenÜőpiaczöa' rőpoatávar szemben.
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